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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ৭২৬৩ [আজািতক নাারঃ ২৯৩৭]

৫৪। িবিভ িফতনাহ ও িকয়ামেতর লনসমূহ (كتاب الفتن وأشراط الساعة)
পিরেদঃ ২০. দাাল এর বণনা, তার পিরচয় এবং তার সােথ যা থাকেব

هعا ممو هفَتصالِ ورِ الدَّجباب ذِك

আরবী

حدَّثَنَا ابو خَيثَمةَ، زُهير بن حربٍ حدَّثَنَا الْوليدُ بن مسلم، حدَّثَن عبدُ الرحمن، بن يزِيدَ

بن جابِرٍ حدَّثَن يحي بن جابِرٍ الطَّائ، قَاض حمص حدَّثَن عبدُ الرحمن بن، جبيرٍ

دَّثَنحح و ،ِبلاْانَ العمس نب اسالنَّو عمس نَّها مرضرٍ الْحنُفَي نرِ بيبج ،بِيها نع

نمحدُ الربدَّثَنَا عح ،ملسم نيدُ بلدَّثَنَا الْوح ‐ اللَّفْظُ لَهو ‐ ،ازِيانَ الررهم ندُ بمحم

نرٍ عنُفَي ،نرِ بيبج نب نمحدِ الربع نع ،ابِرٍ الطَّائج نب يحي نابِرٍ، عج نزِيدَ بي نب

ابِيه، جبيرِ بن نُفَيرٍ عن النَّواسِ بن سمعانَ، قَال ذَكر رسول اله صل اله عليه وسلم

فرع هلَينَا احا رفَلَم النَّخْل فَةطَائ ف ظَنَنَّاه َّتح فَّعرو يهف فَخَفَّض غَدَاة ذَات الالدَّج

يهف تغَدَاةً فَخَفَّض الالدَّج ترذَك هال ولسا ر‏"‏ ‏.‏ قُلْنَا ي مُنا شَا‏"‏ م ينَا فَقَالكَ فذَل

ورفَّعت حتَّ ظَنَنَّاه ف طَائفَة النَّخْل ‏.‏ فَقَال ‏"‏ غَير الدَّجالِ اخْوفُن علَيم انْ يخْرج وانَا

َلع يفَتخَل هالو هنَفْس جِيجح ورفَام ميف تلَسو جخْرنْ ياو مَوند هجِيجنَا حفَا ميف

هكردا نفَم قَطَن نى بزدِ الْعببِع هِهشَبا ّناةٌ كىطَاف نُهيقَطَطٌ ع شَاب نَّها ملسم لك

منْم فَلْيقْرا علَيه فَواتح سورة الْهفِ انَّه خَارِج خَلَّةً بين الشَّام والْعراقِ فَعاث يمينًا

وعاث شمالا يا عباد اله فَاثْبتُوا ‏"‏ ‏.‏ قُلْنَا يا رسول اله وما لَبثُه ف الارضِ قَال ‏"‏

اربعونَ يوما يوم كسنَة ويوم كشَهرٍ ويوم كجمعة وسائر ايامه كايامم ‏"‏ ‏.‏ قُلْنَا يا

رسول اله فَذَلكَ الْيوم الَّذِي كسنَة اتَفينَا فيه صلاةُ يوم قَال ‏"‏ لا اقْدُروا لَه قَدْره ‏"‏ ‏.‏

َلع تافَي ِيحالر تْهرتَدْبثِ اسالْغَي‏"‏ ك ضِ قَالرالا ف هاعرسا امو هال ولسا رقُلْنَا ي

وحفَتَر فَتُنْبِت ضرالاو رطفَتُم اءمالس رمافَي ونَ لَهتَجِيبسيو نُونَ بِهموفَي موهدْعفَي مالْقَو

مالْقَو تاي ثُم راصخَو دَّهماا ووعرض غَهبساا وذُر انَتا كم لطْوا متُهارِحس هِملَيع
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نم ءَش دِيهِميبِا سلَي ينلحمونَ مبِحصفَي منْهع رِفنْصفَي لَهقَو هلَيونَ عدرفَي موهدْعفَي

ثُم ليبِ النَّحاسعيا كنُوزُهك هعنُوزَكِ ‏.‏ فَتَتْبك ِخْرِجا الَه قُولفَي ةبِالْخَرِب رميو هِمالوما

وهدْعي ضِ ثُمةَ الْغَريمر نلَتَيزج هقْطَعفِ فَييبِالس هرِبضا فَيابا شَبىتَلمم لاجو ردْعي

فَيقْبِل ويتَهلَّل وجهه يضحكُ فَبينَما هو كذَلكَ اذْ بعث اله الْمسيح ابن مريم فَينْزِل عنْدَ

الْمنَارة الْبيضاء شَرق دِمشْق بين مهرودتَين واضعا كفَّيه علَ اجنحة ملَين اذَا

لاا هنَفَس جِدُ رِيحرٍ يافل لحي لُؤِ فَلااللُّوانٌ كمج نْهم دَّرتَح هفَعذَا راو قَطَر هسار طَاطَا

يسع تاي ثُم قْتُلُهابِ لُدٍّ فَيبِب هدْرِكي َّتح هطْلُبفَي فُهطَر ِنْتَهي ثيح ِنْتَهي هنَفَسو اتم

نَّةالْج ف هِماتجبِدَر مدِّثُهحيو هِموهۇج نع حسمفَي نْهم هال مهمصقَدْ ع مقَو ميرم ناب

هِمتَالدٍ بِقحدَانِ لاي لا ا لادبع تجخْرقَدْ ا ّنا يسع َلا هال حوذْ اكَ اذَلك وا هنَميفَب

رملُونَ فَينْسدَبٍ يح لك نم مهو وججامو وججاي هال ثعبيالطُّورِ ‏.‏ و َلادِي ابِزْ عرفَح

اوائلُهم علَ بحيرة طَبرِيةَ فَيشْربونَ ما فيها ويمر آخرهم فَيقُولُونَ لَقَدْ كانَ بِهذِه مرةً

ةاىم نا مرخَي مدِهحرِ لاالثَّو ساونَ ري َّتح هابحصاو يسع هال ِنَب رصحي‏.‏ و اءم

ف النَّغَف مهلَيع هال لسرفَي هابحصاو يسع هال ِنَب غَبرفَي موالْي مدِكحدِينَارٍ لا

َلا هابحصاو يسع هال ِبِطُ نَبهي ثُم دَةاحتِ نَفْسٍ وومك سونَ فَربِحصفَي رِقَابِهِم

هال ِنَب غَبرفَي منَتْنُهو مهمزَه هلام لارٍ ابش عضوضِ مرالا جِدُونَ في ضِ فَلارالا

ثيح مهحفَتَطْر ملُهمخْتِ فَتَحنَاقِ الْبعاا كرطَي هال لسرفَي هال َلا هابحصاو يسع

شَاء اله ثُم يرسل اله مطَرا لا ين منْه بيت مدَرٍ ولا وبرٍ فَيغْسل الارض حتَّ يتْركها

انَةمالر نةُ مابصالْع لكذٍ تَائموتَكِ ‏.‏ فَيكرِي بدرتَكِ ورثَم نْبِتضِ ارلال قَالي ثُم لَفَةالزك

ويستَظلُّونَ بِقحفها ويباركُ ف الرِسل حتَّ انَّ اللّقْحةَ من الابِل لَتَف الْفىام من النَّاسِ

واللّقْحةَ من الْبقَرِ لَتَف الْقَبِيلَةَ من النَّاسِ واللّقْحةَ من الْغَنَم لَتَف الْفَخذَ من النَّاسِ

نموم لك وحر فَتَقْبِض هِماطآب تتَح مخُذُهةً فَتَاِبا طَيرِيح هال ثعذْ بكَ اذَلك ما هنَميفَب

وكل مسلم ويبقَ شرار النَّاسِ يتَهارجونَ فيها تَهارج الْحمرِ فَعلَيهِم تَقُوم الساعةُ ‏"‏ ‏.‏

বাংলা
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৭২৬৩-(১১০/২৯৩৭) আবু খাইসামাহ, যুহায়র ইবনু হারব, মুহাাদ ইবনু িমহরান আর রাযী (রহঃ) .....

নাওওয়াস ইবনু সাম’আন (রািযঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, একদা সকােল রসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম দাাল সেক আেলাচনা করেলন। আেলাচনার সময় িতিন তার বিেক তু কের তুেল ধেরন।

পের অেনক  সহকাের উপিত কেরন যােত তােক আমরা ঐ বৃরািজর িনিদ এলাকায় (আবাসল

সেক) ধারণা করেত লাগলাম। এরপর আমরা সায় আবার তার কােছ গলাম। িতিন আমােদর মেধ এর

ভাব দখেত পেয় বলেলন, তামােদর বাপার িক? আমরা বললাম, হ আাহর রসূল! আপিন সকােল দাাল

সেক আেলাচনা কেরেছন এবং এেত আপিন কখেনা বিেক তু কের তুেল ধেরেছন, আবার কখেনা তার

বিেক বড় কের তুেল ধেরেছন। ফেল আমরা মেন কেরিছ য, দাাল বুিঝ এ বাগার মেধই িবদমান। এ

কথা েন িতিন বলেলন, দাাল নয়, বরং তামােদর বাপাের অন িকছুর আিম অিধক ভয় করিছ। তেব শান,

আিম তামােদর) মেধ িবদমান থাকা অবায় যিদ দাােলর আকাশ হয় তেব আিম িনেজই তােক িতহত

করব। তামােদর েয়াজন হেব না। আর যিদ আিম তামােদর মােঝ না থাকাবায় দাােলর আকাশ হয়,

তেব েতক মুিমন লাক িনেজর প হেত তােক িতহত করেব। েতক মুসিলেমর জন আাহ তা’আলাই

হেলন আমার প হেত তাবধানকারী।

দাাল যুবক এবং ঘন চুল িবিশ হেব, চাখ আুেরর নায় হেব। আিম তােক কািফর ’আবদুল উযা ইবনু

কাতান এর মেতা মেন করিছ। তামােদর য কউ দাােলর সময়কাল পােব স যন সূরা আল-কাহফ-এর

থেমা আয়াতসমূহ পাঠ কের। স ইরাক ও িসিরয়ার মধপথ হেত আিবভূত হেব। স ডােন-বােম দুেযাগ সৃি

করেব। হ আাহর বাাগণ! তামরা অটল থাকেব। আমরা  করলাম, হ আাহর রসূল সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম! স পৃিথবীেত কয়িদন অবান করেব? উের রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন,

চিশিদন পয। এর থম িদনিট এক বছেরর সমান, িতীয় িদন এক মােসর সমান এবং তৃতীয় িদন এক

সােহর সমান হেব। অবিশ িদনেলা তামােদর িদনসমূেহর মতই হেব।

আমরা  করলাম, হ আাহর রসূল! যিদন এক বছেরর সমান হেব, সটােত এক িদেনর সালাতই িক

আমােদর জন যেথ হেব? উের িতিন বলেলন, না, বরং তামরা এিদন িহসাব কের তামােদর িদেনর পিরমাণ

িনিদ কের িনেব। আমরা বললাম, হ আাহর রসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম! দুিনয়ােত দাােলর

অসরতা িক রকম বৃি পােব? িতিন বলেলন, বাতােসর বাহ মঘমালােক য রকম হািকেয় িনেয় যায়। স

এক কাওেমর কােছ এেস তােদরেক কুফুরীর িদেক ডাকেব। তারা তার উপর ঈমান আনেব এবং তার আােন

সাড়া িদেব। অতঃপর স আকাশমলীেক আেদশ করেব। আকাশ বৃি বষণ করেব এবং ভূিমেক িনেদশ িদেব,

ফেল ভূিম গাছ-পালা ও শস উৎপ করেব। তারপর সায় তােদর গবািদ পেলা পূেবর চেয় বিশ লা কুজ,

শ ন এবং পটভিত অবায় তােদর কােছ িফের আসেব।

তারপর দাাল অপর এক কাওেমরর কােছ আসেব এবং তােদরেক কুফুরীর িত ডাকেব। তারা তার কথােক

উেপা করেব। ফেল স তােদর িনকট হেত তাবতন করেব। আমিন তােদর মেধ দুিভ ও পািনর অনটন

দখা িদেব এবং তােদর হােত তােদর ধন-সদ িকছুই থাকেব না। তখন দাাল এক পিতত ান

অিতমকােল সটােক সেাধন কের বলেব, তুিম তামার ধন বর কের দাও। তখন জিমেনর ধন-ভাার

বর হেয় তার চতুােশ একিত হেত থাকেব, যমন মধু মিকা তােদর সদােরর চারপােশ সমেবত হয়।
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অতঃপর দাাল এক যুবক বিেক ডেক আনেব এবং তােক তরবাির ারা আঘাত কের তীেরর লযেলর

নায় দুটুকেরা কের ফলেব। তারপর স আবার তােক আহবান করেব। যুবক আেলাকময় হােসাল চহারায়

তার সুেখ এিগেয় আসেব। এ সময় আাহ রববুল আলামীন ঈসা ইবনু মারইয়াম (আঃ) ক রণ করেবন।

িতিন দু’ ফেরশতার কাঁেধর উপর ভর কের ওয়ারস ও জাফরান রং এর জাড়া কাপড় পিরিহত অবায় দােমশক

নগরীর পূব িদেকর উল িমনাের অবতরণ করেবন। যখন িতিন তার মাথা ঝুঁকেবন তখন ফাটা ফাটা ঘাম তার

শরীর থেক গিড়েয় পড়েব। িতিন য কান কিফেরর কােছ যােবন স তার ােসর বাতােস ংস হেয় যােব।

তার দৃি যতদূর পয যােব তাঁর াসও ততদূর পয পৗছেব। িতিন দাালেক সান করেত থাকেবন।

অবেশেষ তােক বােব লুদ নামক ােন িগেয় পাকড়াও করেবন এবং তােক হতা করেবন।

অতঃপর ঈসা (আঃ) ঐ সদােয়র িনকট যােবন, যােদরেক আাহ তা’আলা দাােলর িবপযয় থেক রা

কেরেছন। ঈসা (আঃ) তােদর কােছ িগেয় তােদর চহারায় হাত বুিলেয় জাােত তােদর ানসমূেহর বাপাের খবর

িদেবন। এমন সময় আাহ তা’আলা ঈসা (আঃ) এর িত এ মেম ওয়াহী অবতীণ করেবন য, আিম আমার

এমন বাােদর আিবভাব ঘেটেয়িছ, যােদর সে কােরাই যু করার মতা নই। অতঃপর তুিম আমার মুিমন

বাােদরেক িনেয় তুর পাহােড় চেল যাও। তখন আাহ তা’আলা ইয়াজুজ-মাজুজ কাওমেক পাঠােবন। তারা ছাড়া

পেয় পৃিথবীর সব াে ত ছিড়েয় পড়েব। তােদর থম দলিট "বুহাইরােয় তাবিরয়া"র (ভূমধসাগর) উপকূেল

এেস এর সমুদয় পািন পান কের িনঃেশষ কের িদেব। তারপর তােদর সবেশষ দলিট এ ান িদেয় যাাকােল

বলেব, এ সমুে কান সময় পািন িছল িক?

তারা আাহর নবী ঈসা (আঃ) এবং তার সাথীেদরেক অবেরাধ কের রাখেব। ফেল তােদর িনকট একিট বলেদর

মাথা বতমােন তামােদর িনকট একশ দীনােরর মূেলর চেয়ও অিধক মূলবান িতপ হেব। তখন আাহর নবী

ঈসা (আঃ) এবং তার সীগণ আাহর িনকট াথনা করেবন। ফেল আাহ তা’আলা ইয়া’জুজ-মা’জুজ

সদােয়র িত আযাব পাঠােবন। তােদর ঘােড় এক কার পাকা হেব। এেত একজন মানুেষর মৃতুর মেতা

তারাও সবাই মের িনঃেশষ হেয় যােব। তারপর ঈসা (আঃ) ও তাঁর সীগণ পাহাড় হেত জিমেন বিরেয়

আসেবন। িক তারা অধ হাত জায়গাও এমন পােবন না যথায় তােদর পচা লাশ ও লােশর দুগ নই। অতঃপর

’ঈসা (আঃ) এবং তার সীগণ পুনরায় আাহর িনকট াথনা করেবন। তখন আাহ তা’আলা উেটর ঘােড়র

মেতা লা এক ধরেনর পািখ পাঠােবন। তারা তােদরেক বহন কের আাহর ইানুসাের কান ােন িনেয়

ফলেব।

এরপর আাহ এমন মুষলধাের বৃি বষণ করেবন যার ফেল কাঁচা-পাকা কান গৃহই আর অবিশ থাকেব না।

এেত জিমন িবেধৗত হেয় উিদ শূন মৃিকায় পিরণত হেব। অতঃপর পুনরায় জিমনেক এ মেম িনেদশ দয়া

হেব য, হ জিমন! তুিম আবার শস উৎপ কেরা এবং তামার বারাকাত িফিরেয় দাও। সিদন একদল মানুষ

একিট ডািলম ভণ করেব এবং এর বাকেলর নীেচ লােকরা ছায়া হণ করেব। দুেধর মেধ বারাকাত হেব।

ফেল দুবতী একিট উটই একদল মানুেষর জন যেথ হেব, দুবতী একিট গাভী একেগাীয় মানুেষর জন

যেথ হেব এবং যেথ হেব দুবতী একিট বকরী এক দাদার সানেদর (একিট ছাট গাের) জন। এ সময়

আাহ তা’আলা অত আরামদায়ক একিট বায়ু রণ করেবন। এ বায়ু সকল মুিমন লাকেদর বগেল িগেয়

লাগেব এবং সম মুিমন মুসিলমেদর হ কবয কের িনেয় যােব। তখন একমা ম লােকরাই এ পৃিথবীেত
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বাকী থাকেব। তারা গাধার নায় পরর এেক অেনর সােথ কােশ বিভচাের িল হেব। এেদর উপরই

িকয়ামত সংঘিটত হেব। (ইসলািমক ফাউেশন ৭১০৬. ইসলািমক সার ৭১৬০)

English

An-Nawwas b. Sam`an reported that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) made a mention
of the Dajjal one day in the morning. He (صلى الله عليه وسلم) sometimes described him to be
insignificant and sometimes described (his turmoil) as very significant (and
we felt) as if he were in the cluster of the date-palm trees. When we went to
him (to the Holy Prophet) in the evening and he read (the signs of fear) in
our faces, he (صلى الله عليه وسلم) said:
What is the matter with you? We said: Allah's Messenger, you made a
mention of the Dajjal in the morning (sometimes describing him) to be
insignificant and sometimes very important, until we began to think as if he
were present in some (near) part of the cluster of the date-palm trees.
Thereupon he (صلى الله عليه وسلم) said: I harbor fear in regard to you in so many other
things besides the Dajjal. If he comes forth while I am among you, I shall
contend with him on your behalf, but if he comes forth while I am not
amongst you, a man must contend on his own behalf and Allah would take
care of every Muslim on my behalf (and safeguard him against his evil). He
(Dajjal) would be a young man with twisted, contracted hair, and a blind eye.
I compare him to `Abd-ul-`Uzza b. Qatan. He who amongst you would
survive to see him should recite over him the opening verses of Sura Kahf
(xviii). He would appear on the way between Syria and Iraq and would
spread mischief right and left. O servant of Allah! adhere (to the path of
Truth). We said: Allah's Messenger, how long would he stay on the earth? He
said: For forty days, one day like a year and one day like a month and (صلى الله عليه وسلم)
one day like a week and the rest of the days would be like your days. We
said: Allah's Messenger, would one day's prayer suffice for the prayers of
day equal to one year? Thereupon he (صلى الله عليه وسلم) said: No, but you must make an
estimate of time (and then observe prayer). We said: Allah's Messenger, how
quickly would he walk upon the earth? Thereupon he (صلى الله عليه وسلم) said: Like cloud
driven by the wind. He would come to the people and invite them (to a
wrong religion) and they would affirm their faith in him and respond to him.
He would then give command to the sky and there would be rainfall upon
the earth and it would grow crops. Then in the evening, their pasturing
animals would come to them with their humps very high and their udders
full of milk and their flanks stretched. He would then come to another people
and invite them. But they would reject him and he would go away from them
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and there would be drought for them and nothing would be left with them in
the form of wealth. He would then walk through the waste land and say to it:
Bring forth your treasures, and the treasures would come out and collect
(themselves) before him like the swarm of bees. He would then call a person
brimming with youth and strike him with the sword and cut him into two
pieces and (make these pieces lie at a distance which is generally) between
the archer and his target. He would then call (that young man) and he will
come forward laughing with his face gleaming (with happiness) and it would
be at this very time that Allah would send Christ, son of Mary, and he will
descend at the white minaret in the eastern side of Damascus wearing two
garments lightly dyed with saffron and placing his hands on the wings of two
Angels. When he would lower his head, there would fall beads of perspiration
from his head, and when he would raise it up, beads like pearls would
scatter from it. Every non-believer who would smell the odor of his self
would die and his breath would reach as far as he would be able to see. He
would then search for him (Dajjal) until he would catch hold of him at the
gate of Ludd and would kill him. Then a people whom Allah had protected
would come to Jesus, son of Mary, and he would wipe their faces and would
inform them of their ranks in Paradise and it would be under such conditions
that Allah would reveal to Jesus these words: I have brought forth from
amongst My servants such people against whom none would be able to
fight; you take these people safely to Tur. And then Allah would send Gog
and Magog and they would swarm down from every slope. The first of them
would pass the lake of Tiberias and drink out of it. And when the last of them
would pass, he would say: There was once water there. Jesus and his
companions would then be besieged here (at Tur, and they would be so
much hard pressed) that the head of the ox would be dearer to them than
one hundred dinars and Allah's Apostle, Jesus, and his companions would
supplicate Allah, Who would send to them insects (which would attack their
necks) and in the morning they would perish like one single person. Allah's
Apostle, Jesus, and his companions would then come down to the earth and
they would not find in the earth as much space as a single span which is not
filled with their putrefaction and stench. Allah's Apostle, Jesus, and his
companions would then again beseech Allah, Who would send birds whose
necks would be like those of Bactrian camels and they would carry them and
throw them where God would will. Then Allah would send rain which no
house of clay or (the tent of) camels' hairs would keep out and it would wash
away the earth until it could appear to be a mirror. Then the earth would be
told to bring forth its fruit and restore its blessing and, as a result thereof,
there would grow (such a big) pomegranate that a group of persons would
be able to eat that, and seek shelter under its skin and milch cow would give
so much milk that a whole party would be able to drink it. And the milch
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camel would give such (a large quantity of) milk that the whole tribe would
be able to drink out of that and the milch sheep would give so much milk
that the whole family would be able to drink out of that and at that time
Allah would send a pleasant wind which would soothe (people) even under
their armpits, and would take the life of every Muslim and only the wicked
would survive who would commit adultery like asses and the Last Hour
would come to them.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=54361
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